
  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Bellini Brunch 

 

 

 

 

 

 

 



  

BELLINI BRUNCH  45 € Pessoa / Person 
[ Todos os Sábados e Domingos / Every Saturday and Sunday ] 

Das 12:00 às 15:30 / From 12:00pm to 3:30pm 

Esta experiência gastronómica envolve a tradição do brunch com o 

charme e a elegância da cozinha italiana, acompanhada pelos 

nossos adorados Bellini. 

This gastronomic experience blends the Brunch tradition with 

elegance and charm of the Italian cuisine bringing along our 

beloved Bellini. 

 

Cocktail: B E L L I N I  (all you can drink) 

 

B U F F E T  
 

Salumeria 

Seleção de enchidos e de queijos italianos 

Selection of italian cold cuts and cheese 

Stazione del pane 

Seleção de pão caseiro 

Homemade bread selection 

Piatti Freddi 

Seleção de pratos frios e saladas 

Cold plates and salad selection 

Piatti Caldi 

Seleção de pratos quentes  

Hot plates selection 

Stazione dei Dolci 

Seleção de sobremesas  

Dessert of the day  

Gelato del Giorno 

Gelado caseiro do dia  

Homemade ice cream  

 P I A T T I  P R I N C I P A L I    (escolher um / choose one) 

 

 Risotto al Parmigiano [ V ] 

 Risotto, manteiga e queijo parmesão curado (36 meses) 

 Risotto, butter and parmesan cheese (36 months aged) 

 

 Parmigiana di Melanzane [ V ]  

Beringela, queijo parmesão, molho de tomate, mozarela. 

Aubergine, parmesan cheese, tomato sauce, mozzarella. 

 

Paccheri alla Sorentina 

 Paccheri, burrata e tomate cereja. 

 Paccheri, burrata cheese and cherry tomato. 

 Calamaro alla Griglia  

 Lula grelhada, legumes salteados e jalapeño. 

Calamar with mix vegetables and jalapeño. 

 Tagliata alla Bismarck 

 Entrecôte de novilho, ovo frito, batata frita e gremolata. 

 Beef Entrecôte, fried egg, shoestring potatoes, gremolata. 

 

 

 

 

 

 
 [ V ] Vegetariano / Vegetarian. 

 

 Restrições alimentares Informe a nossa equipa se existir alguma restrição alimentar para que 

 possamos adequar a refeição às suas preferências. 

 Não podemos garantir que os pratos sejam totalmente anti-alérgicos. 

 Dietary restrictions Please let our team know, if there are any dietary restrictions, we can tailor the meal to 

 your preferences. We are unable to guarantee that dishes will be completely allergen-free. 

 >Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert, pode ser cobrado se não for solicitado 

 pelo cliente ou por este for inutilizado. 

 >No dish, food product or drink, including the couvert can be charged if it’s not requested by the customer 

 or if it is not used. 

 

 

 

 Preço em euros, inclui IVA à taxa legal em vigor. 

 Price in euros, includes VAT at the current legal rate. 


